
[A] ESCADA - 1 PÇ.
[A] STEPS - 1 PC.

[A] ESCALERA - 1 UN.

PARAFUSOS - 2 PÇS.
SCREWS - 2 PCS.
TORNILLOS - 2 UN.

C

BUCHA 10
BUSHING 10
TACO FISCHER 10

E

A

[B] ESCORREGADOR - 1 PÇ.
[B] SLIDE - 1 PC.

[B] TOBOGÁN - 1 UN.

B

ARRUELAS - 2 PÇS.
WASHERS - 2 PCS.
ARANDELAS - 2 UN.

D

COMPONENTES NÃO FORNECIDOS 
ITEMS NOT INCLUDED | COMPONENTES QUE NO SE SUMINISTRAN

PARAFUSOS
SCREWS

TORNILLOS

CHAVE PHILLIPS 5/16”
5/16“ PHILLIPS SCREWDRIVER

DESTORNILLADOR PHILLIPS 5/16”

F G ARRUELAS
WASHERS

ARANDELAS

H

COMPONENTES FORNECIDOS PARA A MONTAGEM 
ITEMS INCLUDED FOR ASSEMBLY | COMPONENTES PARA EL MONTAJE QUE VIENEN CON EL PRODUCTO

MONTAGEM ASSEMBLY | MONTAJE

1- PARA O LOCAL DE INSTALAÇÃO, INDICA-SE QUE SEJA RESPEITADA A ÁREA DE

SEGURANÇA, QUE DEVE SER LIVRE DE OBSTÁCULOS E PLANA.

1- CHOOSE A SAFE, FLAT AREA, FREE OF OBSTACLES, TO ASSEMBLE THE PRODUCT.

1- PARA EL LOCAL DE INSTALACIÓN, RECOMENDAMOS QUE SE RESPETE EL ÁREA DE
SEGURIDAD QUE DEBE ESTAR SIN OBSTÁCULOS Y DEBE SER PLANA.

2- APÓS O LOCAL DEfiNIDO, MARQUE ONDE SERÁ O FURO NO PISO USANDO

COMO GUIA O FURO DA BASE DA ESCADA [A].

2- AFTER CHOOSING THE PLACE, MARK THE SPOTS TO DRILL HOLES IN THE FLOOR USING
THE HOLE IN THE STEPS [A] AS A GUIDE.

2- UNA VEZ DEFINIDO EL LOCAL, MARCA EL LUGAR DONDE QUEDARÁ EL AGUJERO EN EL
PISO, USANDO COMO GUÍA EL AGUJERO DE LA BASE DE LA ESCALERA [A].

Ø1800mm

3- FAÇA O FURO COM UMA FURADEIRA UTILIZANDO UMA BROCA DE 10MM.

3- DRILL HOLES USING A 10MM BIT.

3- HAGA EL AGUJERO CON UN TALADRO, UTILIZANDO UNA MECHA DE 10 MM.

4- APLIQUE A BUCHA NO FURO DO PISO. A TRAMONTINA INDICA UTILIZAR

BUCHA 10 DE PLÁSTICO [E].

4- INSERT THE BUSHINGS IN THE HOLES DRILLED. TRAMONTINA RECOMMENDS USING
10MM PLASTIC BUSHINGS [E].

4- APLIQUE EL TACO FISCHER EN EL AGUJERO DEL PISO. TRAMONTINA RECOMIENDA QUE
SE UTILICE UN TACO PLÁSTICO 10 [E].
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LINHA INFANTIL
KIDS LINE | LÍNEA INFANTIL

ESCORREGADOR ZIP
ZIP SLIDE | TOBOGÁN ZIP

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM E USO
ASSEMBLY AND GENERAL INSTRUCTIONS

INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y USO



5- FAÇA O APERTO DOS PARAFUSOS [F] - UTILIZE ARRUELAS [G]. USE

PARAFUSOS E ARRUELAS APROPRIADOS PARA PISOS. A TRAMONTINA INDICA

PARAFUSO SEXTAVADO ROSCA SOBERBA.

5- TIGHTEN THE SCREWS [F] - USE THE WASHERS [G]. USE SCREWS AND WASHERS
THAT ARE APPROPRIATE FOR FLOORS. TRAMONTINA RECOMMENDS HEX HEAD SCREWS.

5- APRIETA LOS TORNILLOS [F] - UTILIZA ARANDELAS [G]; USE TORNILLOS Y ARANDE-
LAS APROPIADOS PARA PISOS. TRAMONTINA RECOMIENDA USAR TORNILLOS HEXAGONA-
LES CON ROSCA PARA MADERA.

7- FAÇA O APERTO DOS PARAFUSOS NAS LATERAIS [C] - UTILIZE ARRUELAS

[D]. A TRAMONTINA INDICA CHAVE PHILLIPS 5/16” [H].

7- TIGHTEN THE SCREWS ON BOTH SIDES [C] - USE THE WASHERS [D]. TRAMONTINA
RECOMMENDS USING A PHILLIPS SCREWDRIVER 5/16” [H].

7- APRIETA LOS TORNILLOS EN LAS LATERALES [C] - UTILIZA ARANDELAS [D]; 
TRAMONTINA RECOMIENDA USAR DESTORNILLADOR PHILIPS 5/16" [H].

6- APOIE O ESCORREGADOR [B] SOBRE A ESCADA [A]. APLIQUE UMA PEQUE-

NA FORÇA PARA ENCAIXAR.

6- MOUNT THE SLIDE [B] ON THE STEPS [A]. APPLY SOME PRESSURE TO MAKE THEM
FIT TOGETHER.

6- APOYA EL TOBOGÁN [B] SOBRE LA ESCALERA [A]. APLIQUE UNA PEQUEÑA FUERZA
PARA ENCAJAR.

• A FIXAÇÃO DO ESCORREGADOR ZIP NO CHÃO É OPCIONAL. EM CASO DE NÃO
FIXAÇÃO, NÃO HAVERÁ COMPROMETIMENTO AO PRODUTO;
• OS PARAFUSOS [C] E ARRUELAS [D] FORNECIDOS ENCONTRAM-SE ENCAIXADOS
EM SUAS DEVIDAS POSIÇÕES NO PRODUTO. É NECESSÁRIO REMOVÊ-LOS PARA
MONTAGEM;
• ANTES DE LIBERAR O ESCORREGADOR PARA USO, CERTIFIQUE-SE DE QUE TODOS
OS COMPONENTES ESTEJAM BEM ENCAIXADOS E FIRMES.
• SECURING THE ZIP SLIDE TO THE FLOOR IS OPTIONAL. THE PRODUCT WILL NOT BE
COMPROMISED IF IT IS NOT SECURED TO THE FLOOR;
• THE SCREWS [C] AND WASHERS [D] PROVIDED ARE ALREADY FITTED IN THEIR APPROPRIATE
POSITIONS. PLEASE REMOVE THEM FROM THE PRODUCT BEFORE ASSEMBLING IT;
• BEFORE LETTING CHILDREN USE THE SLIDE, MAKE SURE ALL PARTS ARE WELL FITTED AND
SECURE.
• LA FIJACIÓN DEL TOBOGÁN ZIP EN EL PISO ES OPCIONAL. EN CASO DE NO FIJARLO, NO
HABRÁ COMPROMETIMIENTOS PARA EL PRODUCTO;
• LOS TORNILLOS [C] Y LAS ARANDELAS  [D] SUMINISTRADAS SE ENCUENTRAN ENCAJADOS
EN SUS DEBIDAS POSICIONES EN EL PRODUCTO; HAY QUE RETIRARLOS PARA EL MONTAJE;
• ANTES DE LIBERAR EL TOBOGÁN PARA EL USO, CERCIÓRESE DE QUE  TODOS LOS COMPONEN-
TES ESTÉN BIEN ENCAJADOS Y FIRMES.

RECOMENDAÇÕES DE USO

• PARA QUE O PRODUTO MANTENHA SUA BELEZA E TENHA LONGA VIDA ÚTIL, SIGA

CORRETAMENTE A INSTRUÇÃO DE MONTAGEM. RECOMENDA-SE GUARDÁ-LO

QUANDO ESTIVER FORA DE USO;
• INDICA-SE INSPEÇÃO DO PRODUTO A CADA 6 MESES. A INSPEÇÃO CONSISTE EM

VERIFICAR SE O ESCORREGADOR ESTÁ FIXADO CORRETAMENTE NA ESCADA. 
VERIFIQUE TODOS OS PARAFUSOS;
• INDICA-SE QUE ESTE PRODUTO SEJA INSTALADO POR UM ADULTO, UTILIZANDO

EQUIPAMENTOS DE PROTEÇÃO E AS FERRAMENTAS ADEQUADAS;
• O MAU USO DESTE PRODUTO PODE LEVAR A PERDA DE GARANTIA.

RECOMMENDATIONS FOR USE

• FOLLOW THE ASSEMBLY INSTRUCTIONS CORRECTLY AND STORE THE ITEM WHEN NOT IN

USE IN ORDER TO MAINTAIN ITS APPEARANCE AND EXTEND ITS USEFUL LIFE;
• THIS PRODUCT SHOULD BE INSPECTED EVERY 6 MONTHS.  CHECK IF THE SLIDE IS

CORRECTLY ATTACHED TO THE LADDER. CHECK ALL SCREWS;
• THIS PRODUCT SHOULD BE ASSEMBLED BY AN ADULT, USING PROTECTIVE EQUIPMENT

AND APPROPRIATE TOOLS;
• MISUSE OF THIS PRODUCT WILL VOID THE WARRANTY.

RECOMENDACIONES DE USO

• PARA QUE EL PRODUCTO MANTENGA SU BELLEZA Y TENGA LARGA VIDA ÚTIL, SIGA

CORRECTAMENTE LAS INSTRUCCIONES DE MONTAJE. SE RECOMIENDA GUARDARLO

CUANDO ESTÉ FUERA DE USO;
• SE RECOMIENDA INSPECCIONAR EL PRODUCTO CADA 6 MESES. LA INSPECCIÓN CONSISTE

EN VERIFICAR SI EL TOBOGÁN ESTÁ FIJADO CORRECTAMENTE A LA ESCALERA. VERIFICA

TODOS LOS TORNILLOS;
• SE RECOMIENDA QUE UN ADULTO INSTALE ESTE PRODUCTO UTILIZANDO EQUIPOS DE

PROTECCIÓN Y HERRAMIENTAS ADECUADAS;
• EL USO INADECUADO DE ESTE PRODUCTO PUEDE OCASIONAR LA PÉRDIDA DE LA

GARANTÍA.

GARANTIA WARRANTY | GARANTÍA

GARANTIA DE 1 ANO CONTRA DEFEITOS DE FABRICAÇÃO. A GARANTIA NÃO INCLUI

ASSISTÊNCIA TÉCNICA OU REPAROS E TROCA DE PARTES POR MAU USO. 
ONE YEAR WARRANTY AGAINST MANUFACTURING DEFECTS. THE WARRANTY DOES NOT

INCLUDE TECHNICAL ASSISTANCE OR REPAIRS OR NEW PARTS DUE TO IMPROPER USE.

GARANTÍA DE 1 AÑO CONTRA DEFECTOS DE FÁBRICA. LA GARANTÍA NO INCLUYE ASISTEN-

CIA TÉCNICA, REPARACIÓN NI CAMBIO DE PARTES POR USO INADECUADO. 

+2 ANOS
YEAR-OLD | AÑOS

30kg SUPORTA ATÉ
WITHSTANDS UP TO | SOPORTA HASTA


